
FOOD FOR THOUGHT 
 

  ב ףיעס גפקת ןמיס םייח חרוא ךורע ןחלוש
  .קחצי לש וליאל רכזו ,בנזל אלו שארל היהנ :רמול שבכ שאר םילכוא
 העינו החיכ םיברמ ןהש דועו ,אטח אירטמיגב זוגאש ,םיזוגא לוכאל אלש םיקדקדמ שי :הגה
  .)ל"ירהמ( הלפתה םילטבמו
 .)םיגהנמ( )טי ,ז הכימ( רמוגו וניתאטח לכ םי תולוצמב ךילשתו :קוספ רמול רהנה לא ןיכלוהו
  .אוה ןוכנ גהנמו ,)ימלשורי( הנשה שאר םויב ןשיל אלש םיגהונ םגו

[On RH] we eat a sheep’s head to indicate that we should be on top and not on the bottom, and 
to commemorate the ram that substituted fro Isaac.  
NOTE: Some are careful not to eat nuts since the gematria of nut [EGOZ] is similar to that of sin 
[HET’]. Nuts also cause phlegm and mucus and interrupt prayer.  
Some go to the river to recite the verse: “Cast all our sins into the depths of the sea.” Others 
have the custom of not sleeping during the day of RH and it is a proper custom. 
 

 םהרבא ןגמ
 ,ראב וא רהנ בותכ םיבתכב לבא .ב"ס ז"צת 'יסע )מ"טמו םיגהנמ( םייח םיגד וב שיש - רהנה
 ימ קוספ 'ולו המחה 'עיקש םדוק החנמ רחא ןושאר םויב ךליל שיו .ריעל ץוחמ םה םא בוטו
 :ל"כע 'וגו ךומכ לא

[Some go to the river] in which fish live. According to some sources, it can be a river or a well, 
and it is preferable if they are outside the city. It is proper to go on the first day after minhah 
before sunset and to recite the verses of:  “Who is like You…” 
 

 הרורב הנשמ
 וראוצ דע וניבא םהרבא רבעש :שרדמב אתיאד םושמ .'וגו ונמחרת בושת רמולו - 'וכו רהנה
 רכז הז ןישוע ונאו ".שפנ דע םימ ואב יכ העישוה" :רמאו ,חבזמה ג"ע ובירקהל ךלהשכ םימב
 הברנו הרפנו ,ערה ןיע ונב טולשת אלש ןמיסל ,םייח םיגד וב שיש םוקמל בוטו .הדיקעל
 .ריעל ץוחמ היהיש בוטו ,ראב וא רהנ :בתכ םיבתכבו .םיגדכ

The Midrash reports that the patriarch Abraham passed through water up to his neck on his 
way to sacrifice [Isaac] on the altar and he called out: “Save me for the waters have come to my 
neck” and we do this in commemoration of the akeidah. It is appropriate to do it in a place 
where fish live since this is a sign that the evil eye will have no control over us, and that we will 
be as fertile and numerous as fish… 
 

  אכ ףיעס טכק ןמיס ךורע ןחלוש רוציק
 וניבא םהרבא ךלהשכ שרדמב אתיאד הדיקעה תוכז רוכזל( רהנה לא ןיכלוה החנמ תלפת רחאל
 םולשה וילע וניבא םהרבא רבעו ובכעל רהנ ומכ ומצע תא ןטשה השע הדיקעל ונב קחצי םע
 םיכילממ ונאש ינפמ םעט שי דועו ,שפנ דע םימ ואב יכ םיהלא ינעישוה רמאו וראוצ דע רהנב
 ךשמתש זמרל רהנה לצא םיכלמה תא חושמל אוה ךרדהו ונילע אוה ךורב שודקה תא םויה
 םיזחאנש םייח םיגדכ םילושמ ונאש רכזל( םיגד וב שיו ריעל ץוחמ היהיש בוטו )ותוכלמ
 ןמיס םעט דוע .הבושתב רתוי רהרהנ ךכ ךותמו ,ןידהו תומה תדוצמב םיזחאנ ונא ךכ הדוצמב
 ןיא םיגדל יכ ,םעטה םירמוא שיו .םיגדכ הברנו הרפנו םיגדב ומכ ערה ןיע ונב טולשי אלש
 םיגד וב שיש רהנ םש ןיא םאו )אליעלד אחיקפ אניע ררועל ידכ ,תוחותפ דימת םהיניעו םיניבג
 ךילשת רדס םירודיסב בותככ 'וכו ךומכ לא ימ םיקוספה םירמואו ראבל וא רחא רהנל ןיכלוה



 ויכרד רוקחלו שפחלו םיאטחה תא ךילשהל בל ןתיל אמלעב זמרל אוהו םידגבה ילוש םירענמו
  .ינש םויב ןיכלוה תבשב ןושאר םוי לח םא .אטח לכמ םייקנו םינבל וידגב ויהיש האלהו םויהמ

…It is preferable to be outside the city, in a place where there are live fish, to remind us that 
just as fish are trapped in a net, so are we trapped in the net between life and death, therefore 
we should repent. Another reason is to free us of the evil eye and to multiply like fish. Others 
say that just as fish have no eyelids and their eyes are always open, so should the “all-seeing 
eye” above take note of us. 

  גפקת ןמיס םייח חרוא ףסוי יכרב
 ,ומשל שוחל שיד }בתכ{ םש ץ"בשרהו .םיגד לוכאל שיש בתכ )וצר 'מע( םהרדובא ד"רהמ .ה
 .דגאד )זט ,גי הימחנ( ארקמב וניצמש
 .גד לכאי אלש וז העדכ וניבר טקנ ג"נר תוא עבצאב הרומבו .'ג תוא ר"בחמב דוע האר .ד

The Abu Dirham wrote that one should eat fish. The RASHBATZ, however, wrote that we should 
be wary [of eating fish] because the word [for fish] appears once in the Bible as DA’G [meaning 
worry or concern]. 

 
  ופ ןמיס םימשה ןמ ת"וש 

Rabbi Jacob of Marvege, France, lived in the twelfth - thirteenth centuries. 
 א"יו ,םהב תונעתהל יוארש םירמוא שיש הנשה שאר לש םיבוט םימי ינש ןינע :יתלאש דועו

 ותוא םיחוד תבשב לחש באב 'טמ היאר איבהו ]הבוש תבשב ןכו[ םהב תונעתהל יואר ןיאש
  .רומח תינעת אוהש פ"עא תבשה רחאל

The matter of the two days of Rosh Hashanah: some say that it is proper to fast on them, while 
others say that it is not proper to fast on them [and likewise on Shabbat Shuvah]. The latter 
brought proof from Tisha B’Av when it falls on Shabbat, for it is postponed until after Shabbat 
even though it is a particularly stringent fast. 
 

 ארקנ ךכיפלו התשמבו לכאמב וב חומשל ךירצ בוט םוי וב רמאנש םוקמ לכ ללכה הז :ובישהו
 םכמע השע רשא םכיהלא 'ה םש תא םתללהו עובשו לוכא םתלכאו אוה עבוש םוי ,בוט םוי
 רחי לאו )'ח 'ימחנ( "ובצעת לא" םוי ותואבו ,]וכ 'ב לאוי[ םלועל ימע ושובי אלו אילפהל
  .בבל בוטבו החמשבו הבהאב וניד םכילע לבקל בוטו ."טפשמ בהוא 'ה יכ" םכיניעב

 In sum: Whenever [an occasion] is designated “YOM TOV” it requires rejoicing through eating 
and drinking, since a “good day” means a day of satiety, to wit: “Eat to satiety and praise the 
name of the Lord your God, who has done wonders with you, and let my people never be 
discomfited” (Joel 2:26). On such a day, it is also prohibited to be angry, to wit: “Be not sullen” 
(Nehemiah 8: 11), “for the Lord loves justice” (Ps. 37:28). One must accept one’s verdict 
lovingly and joyfully. 
 

 'י:'ח הימחנ
 םוֹיּ֖הַ שׁוֹד֥קָ־יכִּֽ וֹל֔ ןוֹכ֣נָ ןיאֵ֣לְ ת֙וֹנמָ וּח֤לְשִׁוְ םיקִּ֗תַמְמַֽ וּת֣שְׁוּ םינִּ֜מַשְׁמַ וּל֨כְאִ וּ֩כלְ םהֶ֡לָ רמֶאיֹּ֣וַ )י(
 ׃םכֶֽזְּעֻמָֽ איהִ֥ 'ה תוַ֥דְחֶ־יכִּֽ וּבצֵ֔עָתֵּ֣־לאַוְ וּנינֵ֑דֹאֲלַ

Then he said to them," Go your way, eat the fat, and drink the sweet, and send portions to him 
for whom nothing is prepared; for this day is holy to our Lord. Don't be grieved; for the joy of 
Hashem is your strength ."  
 
 
 



  1572-1520 'ב ףיעס ג"פקת ןמיס ח"וא ע"וש א"מר
 העינו החיכ םיברמ םהש ,דועו .אטח אירטמיגב זוגאש ,םיזוגא לוכאל אלש םיקדקדמה שי
  .)ל"ירהמ( הליפתה םילטבמו

There are those who are scrupulous not to eat nuts, since the numerical value of nut is equal to 
that of sin. Furthermore, nuts cause considerable phlegm and mucous, which disturb the 
prayers. 

  1612-1530)  םש( ח"וא "שובלה לעב
 .הליפתה לטבל םימרוגו עינו חיכ םיברמ םהש ינפמ ,םיזוגא לוכאל אלש םיקדקדמ שיו
 לע וב ןודינש םוי הנשה שארב אטח לוכאל אלש רמולכ ,אטח אירטמיגב זוגא רבדל ןמיסו
 .אטח

There are those who are scrupulous not to eat nuts because they cause considerable phlegm 
and mucous, which disturb the prayers. An allusion to this practice is the numerical value of 
nut, which equals sin. That is to say, we should not eat “sin” on Rosh haShanah, which is the 
day on which we are judged for our sins. 

 1683-1633 גפקת ןמיס םייח חרוא םהרבא ןגמ
 לבא .םירישה ריש הברב מ"כו ,םיזול םיורק םינטקהו םיזוגא םיורק 'ילודגהש יתעמש - םיזוגא
 :םירוסא םהינש ינשה םעטה יפל

Nuts: I have heard that the large ones are called egozim, while the smaller ones are called 
luzim… According to the second reason, however, both are prohibited. 
 

 1793-1727 ,)ד( ג"פקת ןמיס םהרבא לשא ב ,םידגמ ירפ
 .ץ"שה רמואש המ ןיוכלו קותשל רתויב ןיכירצ הנשה שארבו

On Rosh haShanah, there is a greater requirement to remain silent and attentive to what the 
shali’ah tzibbur is saying. 
 

 1427-1365 ב ףיעס ,רפוש תוכלה , םיגהנמ :ל"ירהמה

 םיארוקש אריהנב ןכו ,העיקתה תעשב איקהל אלש םעה לכ ורהזי :ל"גס י"רהמ שרד
 םא תועיד הזב אכיאו .אמינ אלמכ קיספי אלו םלש לוקה תא ועמשי ןעמל ,ןירפשיואר
 ,ה"רב לוכאל רוסא העינו החיכ ידיל איבמה רבד לכ כ"ע .הפוס וא רקיע לוקה תליחת
 .תוחיל הברמש םושמ ,העיקתה םדוק הנשה שארב םיזוגא לוכאלמ םירהזנ שי הז םעטמו

The MAHARIL expounded: Everyone should be careful not to expectorate during the shofar 
blasts, …in order to hear the full sound without even the slightest interruption… Therefore, it is 
forbidden to eat on Rosh haShanah anything that causes phlegm or mucous. For this reason, 
there are those who are careful not to eat nuts before the shofar blasts since they cause 
phlegm.  

  ד"ס ןמיס ובלכה
 ."רבד םוש אלו םיזוגאו ןימוש לכאל רהזנ וניאו" ]:גרבנטורמ ם"רהמה לע בתכ[

He [Maharam Rothenberg] did not refrain from eating garlic or nuts or anything else. 
 
 
 
 

  א דומע בי ףד תוירוה תכסמ ילבב דומלת
 

 



 ארק אתש שירב יזחימל ליגר אהי ]םלועל[ ,איה אתלימ אנמיס :תרמאד אתשה ,ייבא רמא
  .ירמתו אקליסו יתרכ ,איבורו

Abaye says: Now that we have determined that symbols have significance, one should always 
make it a practice to have in view on Rosh ha-Shanah qara and rubya, karti and silka, and tamri 
[squash, beans, leeks, beets and dates].  
 

  א דומע ו ףד תותירכ תכסמ ילבב דומלת
 ,איבורו ארק אתש שיר לכימל שיניא ליגר אהי ,איה אתלימ אנמיס תרמאד אתשה :ייבא רמא 
  .ירמתו אקליס ,יתרכ

Abaye says:  Now that we have determined that symbols have significance, one should always 
make it a practice to eat on Rosh ha-Shanah qara and rubya, karti and silka, and tamri. 

 
  גפקת ןמיס םייח חרוא ףסוי יכרב
 ,ומשל שוחל שיד }בתכ{ םש ץ"בשרהו .םיגד לוכאל שיש בתכ )וצר 'מע( םהרדובא ד"רהמ .ה
 .גאד )זט ,גי הימחנ( ארקמב וניצמש

The Abu Dirham wrote that one may eat fish [on Rosh haShanah]. The Rashbatz wrote that one 
should be wary of its name, since we have found in Scripture [that fish is spelled] גאד  [worry].  

  א קוספ אי קרפ והיעשי י"שר
 ימיב :קיתעמה רמא .רושאמ םילוגה תמחנל וז האובנ הרמאנש ירה … הרפי וישרשמ רצנו
 זוגאש ה"ר 'להב ה"הגהב א"מרה ינקז מ"א בתכש המ לע םינואג המכל לואשל יתישקה יפרוח
 :י"בשר ויבא תא א"ר השקהש המ רהוזה יפ לע יתצרתו ,ב"וט 'יג םג אוה אלהו ט"ח 'יגב

This prophecy was recited to console the exiles returning from Assyria. 
The copyist said: In the autumn of my days, I queried several sages regarding that which my 
grandfather the REMA had written about the numerical value of nut equaling sin: Is it not also 
equal to good? I replied in accordance with the Zohar… 
 

  אי קוספ ו קרפ םירישה ריש י"שר
 רכינ ןיאו ץע ולוכ ותוא 'אור התא הז זוגא המ ?זוגאל לארשי ולשמנ המל … םינומרה וצנה
 ,םהישעמ ןינתוונעו ןיעונצ לארשי ךכ .םילכוא לש תורוגמ תורוגמ אלמ ואצמו ועצופ ,וכותב
 אלמ ותוא אצומ 'תא ותקדב .ןחבש לע זירכהל םיראפתמ ןיאו ,םירכנ ןהבש םידימלת ןיאו
 לארשי ףא ,סאמנ וכותבש המ ןיאו טיטב לפונ הז זוגא המ :רבדל תושרדמ המכ דועו .המכח
 :ןיסאמנ םהישעמ ןיאו הברה תויקלמ ןיקולו תומואה ןיבל ןילוג

Why is Israel likened to nuts? A nut looks like wood and its inside is unseen, but once broken 
open it is found to be filled with edible contents, so is Israel possessed of modest and humble 
deeds and its sages are unseen and unheralded. If one checks it, however, one discovers it is 
filled with wisdom. Other homilies include: Just as a nut can fall into the mud without dirtying 
its contents, so can Israel be exiled among the gentiles and beaten without sullying their deeds. 
 
 
 
 
Pursuant to the significance attached to signs and symbols, a novel suggestion, based on a pun, 
speculated that the prohibition against nuts originated on account of its German (or Yiddish) 
translation “nus,” which sounds like Hebrew la-nus, “to flee,” and was regarded as a bad omen. 



Lest this appears extreme or jejune, let us recall that fish suffered a similar fate. According to 
Hida (Hayyim Yosef David Azulay, 1724–1806):"Abu Dirham (Spain, 14th century) wrote that 
one should eat fish [on Rosh Hashanah]. R. Shimon ben Tzemah Duran (Rashbatz; 1361–1444) 
wrote that one should be cautious on account of its name [dag], because we have found in 
Scripture the word “anxiety” (da’ag; Nehemiah 13:16) (Birkei Yosef; Orach 
Chayyim 583).” 
The alternative explanation is an extreme allergic reaction called anaphylaxis. It is not 
unreasonable to assume that the the well-known association of nuts with shock and, in extreme 
cases, death due to asphyxiation, contributed to the custom of avoiding nuts on Rosh 
Hashanah, a day on which, most poignantly, the “Books of Life and Death” lie open 
before God. Indeed, a popular inability to understand why some people might die of mere 
exposure to nuts while most are able to ingest them with impunity may have inspired the 
intimation that sin is involved, expressed by the gematriya of egoz=cheit’. 


